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This is to certify that I am fluent in the English and Portuguese languages and competent to do translations from 

and to these languages. I also declare that, to the best of my knowledge and belief, the above English language 

translation, “ANÁLISE DA ESTRUTURA FITOSSOCIOLÓGICA E DIVERSIDADE FLORÍSTICA DA VEGETAÇÃO ARBUSTIVO-

ARBÓREA EM UM FRAGMENTO DE CAATINGA NO ESTADO DE SERGIPE” Translated and proofread, is a true, 

accurate, and complete translation of the attached copy of the Portuguese language document “ANÁLISE DA 

ESTRUTURA FITOSSOCIOLÓGICA E DIVERSIDADE FLORÍSTICA DA VEGETAÇÃO ARBUSTIVO-ARBÓREA EM UM 

FRAGMENTO DE CAATINGA NO ESTADO DE SERGIPE” . 
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